Be in the cards/US; Be on the cards/UK

คงจะเป็นสิ่งที่วิเศษมากหากเราสามารถรู้อนาตตข้างหน้าได้, เพราะจะทำให้เราทราบว่าอะไรจะเกิดขึ้น. จริงๆแล้ว, การคาดเดาอนาคตต้องดูจากปัจจุบัน, โดยเฉพาะอย่างยิ่งอนาคตของคนใดคนหนึ่ง ต้องดูจากกการกระทำของบุคคลนั้น. ถ้าเรามีข้อมูลที่เพียงพอ และ เป็นข้อมูลที่เชื่อถือได้, เราจะสามารถคาดเดาอนาคตได้ และ ทำให้เรารู้ว่าจะมีอะไรเกินขึ้น, ซึ่งจะทำให้เราได้เปรียบ และ เตรียมตัวให้พร้อมกับสิ่งที่อาจจะเกิดขึ้น. เมื่อเราต้องการใช้สำนวนที่มีหมายความว่า น่าจะเกิดขึ้น, เราสามารถใช้สำนวน: 
Be in the cards/US; Be on the cards/UK: to seem likely to happen: ดูเหมือนว่าน่าจะเกิดขึ้น. Ex1: I am hoping for a promotion, but it doesn't seem to be in the cards right now. ฉันกำลังหวังว่าจะได้เลื่อนขั้น, แต่ดูเหมือนว่ามันไม่น่าจะเกิดขึ้นตอนนี้. Ex2: They say that another recession is on the cards. พวกเขากล่าวว่าเศรษฐกิจตกต่าน่าจะเกิดขึ้น.
ไม่มีใครรู้ว่าอะไรจะเกิดขึ้นในอนาคต, เพราะความแน่นอนคือความไม่แน่นอน. แต่มีสองสิ่งที่ชาวอเมริกันทราบว่าต้องเกิดขึ้นอย่างแน่นอนคือ Death (ความตาย) และ Taxes (ภาษี).
